
Apporre le risposte sul questionario ufficiale del censimento  
2011 e NON in questa guida di assistenza linguistica.

G
u
id

a
 d

i a
ss

is
te

n
za

 li
n
g
u
is

ti
ca

 I
TA

L
IA

N
O

Pagina 1Sondaggio di aggiornamento

Sondaggio di aggiornamento per valutare 
la qualità dei risultati del censimento

Ogni singolo membro del nucleo familiare è tenuto a com-
pilare un questionario.

Troverete indicazioni di natura giuridica nella documen-
tazione allegata, da considerarsi parte integrante del 
presente questionario.

Grazie della collaborazione.

Online
È possibile compilare il questionario anche in internet. 
All’indirizzo www.zensus2011.de troverete tutte le informazioni necessarie.

Numero personale questionario:  Codice d’attivazione: 

Giorno di riferimento: 9 maggio 2011

Procedere come segue:

1. Rispondere alle domande nell’ordine in cui sono  
riportate.

2. Dove non diversamente specificato, barrare una  
singola risposta per domanda.

 Sì  ............... x  No  .............. 

3. Le cifre vanno riportate con allineamento a destra.

 Numero di persone  ......................................................  3

4. Si prega di scrivere in maiuscolo. 

 Nome/-i: H E  I N Z -  J Ö R G

 Cognome: G R O ß M A Y E R

5. Nel caso si voglia correggere una delle risposte  
fornite, si renda inequivocabile la correzione.

 Sì  ............... x  No  .............. x

Dati personali

1 Nome/-i:  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /

 Cognome:  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /

 Cognome di 
nascita: 
(se diverso da 
quello attuale)  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /

2 Via, 
numero civico:  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /

 CAP, città:  /  /  /  /  /   /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /  /

3 Indicare il pro-
prio sesso di 
appartenenza

maschile  ...............................  /

femminile  .............................  /

4 Indicare la 
propria data di 
nascita  /  /

Giorno Mese

 /  /
Anno

 /  /  /  /

Obiettivo del censimento
Per poter valutare statisticamente la qualità e l’affidabilità 
dei dati raccolti prima del 9 maggio 2011 e conformemen-
te a quanto previsto dall’art. 7 della normativa tedesca 

del 2011 sul censo, i dati rilevati sono da verificare per 
campioni scelti a caso mediante il presente censimento.
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Apporre le risposte sul questionario ufficiale del censimento  
2011 e NON in questa guida di assistenza linguistica.
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7 Quante persone in tutto vivono nel Suo 
appartamento?

 Numero di persone (incluso chi scrive)  ................  /  /

8 Lei abita anche in un altro appartamento in 
Germania?

 Sì  .............................................................  /

 No  ...........................................................  / Fine del 
sondaggio.

9 Domicilio principale

 

 Si prega di scegliere a quale delle due seguenti 
domande rispondere in base al proprio stato civile.

 Per persone coniugate oppure conviventi registrati  
(omosessuali) in vita,che vivono, anche solo in parte,  
nella stessa unità abitativa:

  Questo appartamento rappresenta la principale  
 unità abitativa utilizzata dalla famiglia ?

  Sì  .......................................................  /

  No  .....................................................  /

 Per tutti gli altri:

  Questo appartamento è la principale unità  
 abitativa utilizzata?

  Sì  .......................................................  /

  No  .....................................................  /

segue: dati personali Indicazioni sul nucleo familiare

5 Indicare la propria cittadinanza

 È possibile indicare più cittadinanze.

 Cittadinanza tedesca  ...........................................................  /

 Cittadinanza di un altro Paese UE  .................................  /

 Cittadinanza di un Paese non UE  ...................................  /

 Apolide  ........................................................................................  /

 Non specificato  .......................................................................  /

6 Indicare il proprio stato civile

 Celibe/nubile  ............................................................................  /

 Coniguato/a  ..............................................................................  /

 Separato/a  ................................................................................  /

 Vedovo/a  ....................................................................................  /

 Unione civile registrata  
(omosessuale)  .........................................................................  /

 Unione civile registrata  
(omosessuale) revocata ......................................................  /

 Convivente registrato/a  
(omosessuale) deceduto/a  ................................................  /
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Obiettivo, modalità ed entità del censimento,  
fondamenti giuridici

Il sondaggio per la valutazione dei risultati del censimento 
(sondaggio di aggiornamento) è volto alla misurazione del gra-
do di affidabilità dei risultati del sondaggio per campione non-
ché come base per un ulteriore miglioramento qualitativo dei 
risultati dei futuri censimenti. I risultati del censimento non 
vengono tuttavia modificati dal sondaggio di aggiornamento.

La rilevazione come da art. 17 comma 2 della normativa te-
desca ZensG 2011 viene effettuata in qualità di sondaggio su 
un campione di minimo 5 e massimo 10 percento degli indi-
rizzi selezionati per il sondaggio sui nuclei familiari già effet-
tuato come da art. 7 comma 3 della normativa tedesca ZensG 
2011.

Data del sondaggio: 9 maggio 2011.

Il sondaggio si svolgerà secondo quanto previsto dalle disposi-
zioni sul censo 2011 (ZensG 2011) dell’8 luglio 2009  
(BGBI. I S. 1781), nonché dalla legge sulla statistica federale 
(BStatG) del 22 gennaio 1987 (BGBl. I S. 462, 565), modifica-
ta di recente dall’articolo 3 della legge varata il  
7 settembre 2007 (BGBl. I S. 2246).

Vengono rilevati i dati di cui all’art. 17 comma 4 della normati-
va tedesca ZensG 2011.

Il sondaggio soggiace al dovere di diligenza.

Il dovere di diligenza si evince dall’art. 18 comma 3 della nor-
mativa tedesca ZensG 2011, nonché dall’art. 15 paragrafo 1 
della normativa tedesca BStatG. In base a queste ultime so-
ggiacciono al dovere di diligenza tutti i maggiorenni ovvero i 
minorenni con proprio nucleo familiare, ovvero i minorenni di 
un nucleo familiare che abitino presso gli indirizzi coinvolti dal 
sondaggio.

I membri maggiorenni del nucleo familiare che non siano 
in grado di fornire informazioni sono sostituiti nel dovere di 
diligenza da un altro membro del nucleo stesso. Il dovere di 
diligenza per minorenni o persone che non siano in grado di 
fornire informazioni da sole, si limita ai dati noti alla persona 
che ne fa le veci.

In base all’art. 15 comma 6 della BStatG, domande di oppo-
sizione e di annullamento contro la richiesta di trasmissione 
di informazioni non hanno alcun effetto di differimento del 
termine. 

Obbligo di segretezza sulle rilevazioni statistiche

I dati rilevati, conformemente a quanto previsto dall’art. 16 
della BStatG vengono tenuti segreti.

Diritti e doveri degli incaricati alla rilevazione, modalità 
di trasmissione delle informazioni

Per le rilevazioni vengono preposti appositi incaricati.

Le informazioni possono essere trasmesse oralmente 
all’incaricato alla rilevazione e saranno poi registrate elettroni-
camente o per iscritto. Per le informazioni scritte, i questionari 

compilati devono essere consegnati a mano o in busta chiusa 
all’incaricato alla rilevazione o all’agenzia di raccolta o inviati 
presso di essa entro il termine prescritto. In caso di informa-
zioni trasmesse per via elettronica, quelle relative agli inter-
vistati devono essere messe a disposizione per le procedure 
previste.

Gli incaricati alla rilevazione devono provare la loro identità e 
sono obbligati a rispettare il segreto professionale. Le conos-
cenze derivanti dall’attività di rilevazione svolta non possono 
essere utilizzate in altre procedure o per altri scopi. L’obbligo 
vige anche una volta terminata l’attività di rilevazione degli 
incaricati stessi.

Dati di supporto alla procedura, suddivisione ed elimi-
nazione, numeri di riferimento

Cognome, cognonomi e nomi precedenti, data di nascita 
(giorno senza indicazione di mese e anno) e indirizzo dei so-
ggetti soggiacenti a dovere di diligenza sono dati di supporto 
alla procedura che servono esclusivamente alle procedure 
tecniche della rilevazione. Essi vengono separati il prima pos-
sibile dalle informazioni rilevanti che compongono il sondag-
gio, vengono conservati separatamente ed eliminati appena 
gli uffici di statistica abbiano terminato la revisione degli ele-
menti che compongono il sondaggio e dei dati di supporto alla 
procedura, così da constatarne la conclusione e la completez-
za. Ciò avviene al più tardi dopo 4 anni dal 9 maggio 2011.

La documentazione relativa al sondaggio viene distrutta una 
volta terminata l’elaborazione dei dati da parte del censo, al 
più tardi dopo quattro anni dal 9 maggio 2011.

I codici a barre (bar codes) stampati sui moduli servono per la 
leggibilità mediante macchina e per l’elaborazione elettronica 
dei dati.

Il codice a barre stampato in alto a destra rappresenta il co-
dice del modulo. Il codice del modulo contiene una sequenza 
casuale di cifre e consente di attribuire il modulo alla persona 
di riferimento. Esso contiene inoltre una cifra di controllo. Non 
contiene tuttavia informazioni relative alla persona di riferi-
mento.

Per quanto riguarda il codice di attivazione, si tratta di una 
sequenza casuale di segni, che insieme al codice del modulo 
servono per identificare il soggetto soggiacente al dovere di 
diligenza per la partecipazione al censimento online.

Il codice a barre stampato sul bordo inferiore del questionario 
forma il codice documento che si trova appena sopra (sequen-
za di 38 cifre). Il codice documento non è altro che un numero 
di riferimento volto esclusivamente ad usi organizzativi ed uti-
lizzato per le procedure di elaborazione del censimento. Esso 
contiene il codice del modulo e l’informazione che si tratta di 
un questionario per valutare la qualità dei risultati del censi-
mento, che fa riferimento alla data del 9 maggio 2011, e quale 
regione è preposta alla sua elaborazione.

Nota informativa come da § 17 della normativa sulla statistica federale tedesca 

Sondaggio di aggiornamento 
per valutare la qualità dei risultati  
del censimento
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